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(SR 935.52, Article 5).

Qualification: Switzerland reserves the
right to maintain, modify or adopt any
measures restricting market access
and/or national treatment in respect of
gambling.

91. Sector:

Sub-Sector:

Industry
Classification:

Type of Reservation:

Level of Government:

Measures:

Description:

Recreational, Cultural and Sporting
Services;

Business Services
Recreational Services;
Advertising Services

CPC 871 Advertising services (limited
to advertising services for
commercial betting)

CPC 96492 Gambling and betting services
(limited to lotteries, mixed
lotteries or premium bonds and
commercial betting)

Market access (Article 46)
National treatment (Article 47)
Federal and cantonal

Federal Constitution (SR 101), Article
106

Federal Law on lotteries and commercial
betting (SR 935.51), Articles 1, 2, 5,
15, 16, 17, 18, 24, 25, 28, 32, 33, 34
and 35

Federal Ordinance to the federal
lotteries and commercial betting (SR
935.511), Articles 43 and 44

Cantonal legislations, as qualified by
the Description element

FEDERAL LEVEL:

Lotteries and commercial betting
services and similar services are
prohibited (SR 935.51, Articles 1, 2 and
33; SR 835.511, Article 43), subject to
the following exceptions:

An authorisation by the Federal Council
is needed to issue Swiss premium bonds
(“inlandische Pramienanleihen”;
“emprunts & primes Suisses”; “prestiti
svizzeri a premi”) (SR 935.51, Article
17). Only Swiss public entities on the
federal, cantonal or municipal level may
obtain such authorisation (SR 935.51,
Article 18).

Foreign premium bonds (“auslandische
Pramienanleihen”; “emprunts a primes
étrangers”; “prestiti esteri a premi

svizzeri”) are subject to authorisation
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